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ДВЕСТИ СОРОК ШЕСТОЕ ПЛЕНАРНОЕ ЗАСЕДАНИЕ

Пятница 18 ноября 1949 года, 3 ч. дня 
Флашит-Мэдоуз, Нью-Йорк

Председатель: Генерал Карлос П. РОМУЛО (Филиппины)

Угроза политической независимости и территори­
альной неприкосновенности Греции: доклад
Первого комитета (А/1062) и доклад Пятого 
комитета (А/1092) (продолжение)

1. Г-н КАСТРО (Сальвадор) заявляет, что 
вопрос о прениях требует уточнения, с тем что­
бы Генеральная Ассамблея могла вынести пра­
вильное решение по обсуждаемому ею вопросу. 
С целью упрощения вопроса было предложено, 
чтобы в прениях по таким вопросам, как гре­
ческий вопрос, принимали участие лишь вели­
кие державы, так как они главным образом 
ответственны за поддержание международного 
мира. Но лучшим ответом такому утверждению 
является сама Организация Объединенных 
Наций.

2. Организация Объединенных Наций состоит 
из пятидесяти девяти членов, обязавшихся под­
держивать мир, и нелогично, поэтому, чтобы 
пять государств-членов Организации взяли на 
себя задачу устранять все угрозы международ­
ному миру. Представители великих держав* 
устраивали заседания, в которых иногда при­
нимали участие главы этих государств, а иног­
да — их министры иностранных дел. Если бы 
пять великих держав несли главную ответствен­
ность за поддержание мира, то вряд ли была 
бы нужда в существовании Организации Объ­
единенных Наций. В самом деле, пятьдесят че­
тыре государства, так называемые малые стра­
ны или державы, являются олицетворением все­
общего стремления к миру, которое существует 
наряду с разногласиями, наблюдающимися сре­
ди великих держав. Представители малых дер­
жав внесли ценный вклад в дело укрепления 
мира. Малые державы обижены тем, что между 
ними и пятью великими державами постоянно 
проводится различие. Они убеждены в том, что 
все страны, великие и малые, являющиеся чле­
нами Организации, должны всемерно сотрудни­
чать друг с другом в целях поддержания все­
общего мира и пт>вменения принципов, на ко­
торых зиждится Устав Организапии Объединен­
ных Наций.
3. Генеральная Ассамблея ведет свои заседа­
ния в беспорядочной атмосфере, и обсуждаемые 
ею вопросы и выдвигаемые ораторами аргумен­
ты часто отклоняются от пунктов повестки дня, 
которыми должны были бы ограничиваться пре­
ния. В настоящий момент обсуждается вопрос 
относительно угроз политической независимо­
сти и территориальной неприкосновенности Гре­
ции. Между тем некоторые делегации говорили 
лишь о внутреннем режиме и о выборах в Гре­
ции и вносили предложения, которые часто не 
имели ничего общего с обсуждаемым вопросом.
4. Так, например, делегация СССР предста­
вила два проекта резолюций. Один из них ка­
сается новых парламентских выборов в Греции 
(А/1063), а другой призывает греческое пра­
вительство приостановить выполнение пригово­

ров, вынесенных греческими судами (А/1080). 
Оба эти вопроса, безусловно, не имеют ничего 
общего с вмешательством Албании, Болгарии и 
Румынии в гражданскую войну в Греции.
5. СССР утверждает, что так называемые ма­
лые державы поддерживают британскую и аме­
риканскую интервенцию в Греции. Но так на­
зываемая интервенция в Греции состоит в ока­
зании помощи, которая дает возможность этой 
стране приобретать военное снаряжение для 
своей собственной защиты, в оказании эконо­
мической помощи, способствующей восстановле­
нию Греции, и в командировании офицеров для 
обучения греческой армии, для оказания со­
действия в разработке военных планов защиты 
и для ознакомления ее с последними усовершен­
ствованиями в военной области.
6. Делегация Сальвадора не считает амери­
канскую и британскую помощь Греции вмеша­
тельством в ее внутренние дела и менее всего 
посягательством на ее суверенитет. Суверени­
тет Греции от этого не страдает, так как воен­
ные миссии находятся на ее территории с со­
гласия греческого правительства. Кроме того, 
наличие иностранных миссий в мирное время 
есть обычное явление во многих государствах- 
членах Организации Объединенных Наций и 
никогда, не истолковывалось как посягательство 
на их суверенитет. Наконец, в силу хорошо из­
вестных причин, Организация Объединенных 
Наций, как международная организация, имеет 
возможность помочь Греции защитить себя про­
тив иностранного вмешательства, со стороны та­
ких государств, как Албания, Болгария и Ру­
мыния, правительства которых помогают гре­
ческим партизанам в их неудачных попытках 
свергнуть греческое правительство.
7. Помогая Греции защищать себя от такого 
вмешательства, всякое государство-член Орга­
низации Объединенных Наций делает то, что 
сделала бы сама Организация, если бы она име­
ла в своем распоряжении вооруженные силы и 
если бы Совет Безопасности не был парализо­
ван применением вето.
8. Греческий режим был назван монархо-фа­
шистским режимом. Государства имеют право 
иметь у себя такой режим, который соответству­
ет воле народа: они могут быть монархиями, 
конституционными монархиями или республи­
ками, то-есть они могут иметь любой демокра­
тический строй. Но демократический строй 
означает такое правительство, которое соответ­
ствует воле народа. Что касается термина «фа­
шист», то для некоторых делегаций все, что 
не соответствует их взглядам, представляется 
фашистским. Так случилось и с Грецией.
9. Все представители знают, что Греция яв­
ляется одной из жертв фашизма, что она боро­
лась против него с величайшей храбростью и 
была побеждена военным оружием и силами, 
превосходящими ее собственные. Тем не менее,
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эта страна и ее народ, боровшийся против фа­
шизма, обвиняются в том, что их правительство 
является монархо-фашистским. Страны, кото­
рые многим обязаны греческой культуре, вос­
хищаются усилиями Греции, направленными на 
ее восстановление и реконструкцию, и желают 
ей успеха в ее начинаниях.
10. Задавался вонрос, как можно называть 
Грецию миролюбивой страной, если она пы­
тается отобрать от Албании часть ее террито­
рии, то-есть Северный Эпир. Но нельзя ска­
зать, что волнения на Балканах вызываются 
греческими претензиями на Северный Эпир, ко­
торые предъявляются ею путем дипломатиче­
ских переговоров. Греческое правительство не­
однократно заявляло, что оно не будет прибе­
гать к силе оружия для осуществления своих 
территориальных притязаний. Организация 
Объединенных Наций верит этому обещанию 
и доверяет слову греческого правительства.
11. Несмотря на враждебную критику, доклад 
Специального комитета Организации Объеди­
ненных Наций по балканскому вопросу1, заяв­
ления Комитета и просеянные им показания 
имеют вес и признаются заслуживающими до­
верия, так как этот Комитет представлял собой 
Организацию Объединенных Наций, был ею на­
значен и уполномочен производить расследова­
ния и наблюдать за событиями, происходивши­
ми на северной границе Греции, то-есть на гра­
нице, отделяющей Грецию от ее северных со­
седей, связанных с данным спором.

12. Касаясь обвинения в том, что назначение 
Специального комитета было нелегальным дей­
ствием со стороны Организации Объединенных 
Наций, противоречащим Уставу Организации, 
г-н Кастро заявляет, что так как Генеральная 
Ассамблея является органом, стремящимся к 
международному миру, назначение комитетов 
такого рода является обычным явлением в ее 
деятельности. СССР не пожелал принять уча­
стие в Комитете и противился его утверждению, 
но если бы СССР пожелал с ним сотрудничать, 
он мог бы в этом комитете принять все согла­
сительные меры, предложенные в его проектах 
резолюций, которые были представлены сна­
чала Первому комитету2, а затем и Генераль­
ной Ассамблее.
13. Некоторые делегации оспаривают правди­
вость показаний свидетелей, но такие нападки 
не особенно убедительны, так как эти же самые 
делегации отказались участвовать в работе Спе­
циального комитета.
14. В то время как Албания. Болгария и Ру­
мыния не допускают членов Специального ко­
митета на свою территорию, Греция широко 
открыла свои двери и дала возможность коми­
тету выполнять там свою работу. Греция по­
ступила так, как поступил бы каждый, кому 
нечего скрывать от комитета, назначенного Ор­
ганизацией Объединенных Наций для обсле­
дования спора между Грецией и ее северными 
соседями.

1 См. Официальные отчеты четвертой сессии Генераль­
ной Ассамблеи, Дополнение № 8.

2 Для ознакомления с дискуссиями по этому вопросу 
в Первом комитете см. Официальные отчеты четвертой 
сессии Генеральной Ассамблеи, Первый комитет, 275-е, 
276-е, 280-е, 282-е, 283-е и 284-е заседания, а также за­
седания с 293-го по 311-е включительно.

15. Организация Объединенных Наций должна 
отдать должное своему комитету, который вы­
полнил трудную задачу, рискуя даже безопас­
ностью своих членов. Не следует отрицать прав­
дивость показаний свидетелей, так как Комитет 
сам решал, заслуживают ли они доверия или 
не заслуживают. Неоднократно указывалось, 
что имена свидетелей не указывались и что 
свидетели обозначались номерами. Это делалось 
для того, чтобы их имена остались неизвест­
ными, для обеспечения их личной безопасности. 
Их нужно было защитить, с тем чтобы они 
могли давать свои показания, не рискуя под­
вергнуться мести, и ввиду этого были введены 
номера для замены их действительных имен.
16. Делегация Сальвадора будет голосовать за 
проект резолюции, представленный Первым ко­
митетом.
17. Затем г-н Кастро переходит к проекту ре­
золюции СССР (А/1063) и останавливается на 
подпунктах Ъ и е.
18. Целью предложения, содержащегося в под­
пункте Ъ, является реорганизация греческого 
правительства и, в особенности, участие в сво­
бодных выборах, предусмотренных в этом под­
пункте, тех самых греческих партизан, кото­
рые получали помощь от врагов Греции, то-есть 
от Албании, Болгарии и Румынии. Вместо того 
чтобы предложить Греции хотя какую-нибудь 
защиту против дерзких актов агрессии, совер­
шаемых ее северными соседями, пункт этот тре­
бует внутренней реорганизации страны и про­
сит Генеральную Ассамблею настаивать на из­
менении существующего правопорядка. Это 
означало бы вмешательство во внутренние дела 
Греции, что несовместимо с принципом невме­
шательства, провозглашенным в Уставе.
19. Что касается мер, предусматриваемых в 
подпункте е, то представитель Сальвадора по­
вторяет, что обстоятельства оправдывают при­
сутствие в Греции военных миссий Соединен­
ных Штатов и Соединенного Королевства.
20. Поэтому делегация Сальвадора будет го­
лосовать против проекта резолюции Советского 
Союза.

21. Касаясь второго проекта резолюции СССГ 
(А/1080), в котором Ассамблея обращается 
к греческому правительству с просьбой приоста­
новить выполнение смертных приговоров в от­
ношении девяти лиц, г-н Кастро заявляет, что 
если приговор уже вынесен, отмена его не за­
висит от органов исполнительной власти н, ра­
зумеется, не от прихоти правительства. Орга­
низация Объединенных Наций не может про­
сить об отмене приговора. Первый комитет об­
суждал возможность удовлетворения гуманитар­
ных стремлений путем спасения жизни осужден­
ных, но когда приговор вынесен судом и должен 
быть приведен в исполнение, правительство 
страны не имеет права его отменить.
22. Следовало действовать по другому, но 
почти никто об этом не подумал. Можно было 
бы применить амнистию или помилование, что, 
как правило, является делом законодательной 
власти. Можно смягчить приговор, и это право 
предоставляется органам исполнительной власти 
в некоторых государствах их основными зако­
нами; в таких случаях наказание может быть 
смягчено. Но все эти меры являются заменой 
приговора, и нельзя принуждать правитель­
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ства принимать такие меры. Если бы прави­
тельство было обязано принимать такие меры, 
то судебные приговоры не имели бы смысла. 
Делегации тех самых государств, которые по­
стоянно выступают против греческого прави­
тельства, теперь требуют применения права по­
милования, но они забывают, что это право 
есть дело великодушия и что нельзя заставить 
ни одно правительство осуществить это . право. 
Во всяком случае, страны, которые нападают 
на Грецию и продолжают угрожать ее незави­
симости, не имеют никакого права требовать 
от нее такого великодушия.
23. Г-н Кастро напоминает, что делегация 
Сальвадора представила проект резолюции Пер­
вому комитету; в этом проекте рекомендуется 
провести консультации между председателем и 
заместителем председателя Первого комитета 
с представителями Греции, с тем чтобы послед­
ние, учитывая взгляды, высказанные во время 
прений различными делегациями, сообщили 
своему правительству о характере этих дискус­
сий и чтобы само греческое правительство, без 
всякого давления со стороны Организации 
Объединенных Наций, могло бы принять спра­
ведливое и целесообразное решение. Это все, 
что делегация Сальвадора считает возможным 
сделать. Она не намерена просить Грецию или 
какую-либо иную страну об отмене вынесенных 
ее судом приговоров.
24. Поэтому делегация Сальвадора будет го­
лосовать и против второго проекта резолюции 
СССР.

25. Г-н ВЕБЛЕР (Югославия) прежде всего 
желает кратко ответить на заявление чехосло­
вацкого представителя г-на Клементиса относи­
тельно правительства Югославии.
26. На 245-м заседании г-н Клементис заявил, 
что югославское правительство препятствовало 
переселению в Чехословакию греческих бежен­
цев, находившихся в Югославии, и запрещало 
им брать с собой в Чехословакию их имущество 
и личные вещи. Г-н Веблер отрицает это. Когда 
приблизительно 2 500-3 000 человек из 36 000 
греческих беженцев, находившихся в Югосла­
вии, выразили желание выехать в Чехослова­
кию, югославское правительство предприняло 
шаги для облегчения их выезда. Правда, от­
правка их несколько задержалась, но это про­
изошло по вине венгерского правительства. 
Кроме того, беженцам было разрешено взять с 
собой все, что им лично принадлежало. Един­
ственным имуществом, задержанным в Югосла­
вии, были товары, приобретенные путем более 
или менее спекулятивных торговых сделок.
27. Поэтому югославское правительство не 
препятствовало и не будет препятствовать пере­
селению греческих беженцев, кототше выразили 
или выразят желание выехать из Югославии.
28. Затем г-н Веблер переходит к вопросу 
о положении в Греции и напоминает о заявле­
нии г-на Цалдариса (244-е заседание) о том, 
что репрессии в Греции применяются в ограни­
ченном масштабе.
29. Информация, полученная от нескольких ты­
сяч беженцев, находящихся в Югославии или 
на. пути в эту страну, доказывает обратное. В 
течение нескольких предшествующих лет и, в 
особенности, за несколько последних месяцев 
прибыло огромное число таких беженцев, и чи­

сло прибывающих теперь беженцев не уменьша­
ется. Они рассказывают об ужасах, не подда­
ющихся описанию, о репрессивных и террористи­
ческих актах во всей Греции, совершаемых вой­
сками афинского правительства, в особенности 
в славянской Македонии.
30. Прискорбно видеть, как мужчины, женщи­
ны, дети и престарелые люди со всем своим скар­
бом и скотом бегут через границу из страны, на­
зываемой зеркалом демократии.
31. Из заявлений беженцев можно было бы 
составить очень большой том. В качестве при­
мера г-н Веблер оглашает заявление греческого 
беженца Спиро Стекора, торговца из деревни 
Герман, который рассказывает, что после от­
ступления отрядов демократической армии 14 
августа монархисты вошли в его деревню. Ван­
ды солдат врывались в дома и захватывали все, 
что хотели, — одежду, жиры, сыр, шерсть, бобы 
и другие предметы. Унтер-офицеры и даже са­
ми офицеры часто принимали участие в гра­
бежах. Все награбленное погружалось на гру­
зовики. В некоторых деревнях от крестьян от­
нимали даже их запасы дров и оконные стекла. 
Если их владельцы противились этому, то очень 
часто их убивали на месте. Например, Дон Та- 
нев был убит за то, что он спросил солдат, по­
чему они забирают его одежду.
32. Г-н Веб лер описывает судьбу сотен людей, 
арестованных властями. Бесчисленные судеб­
ные процессы, происходящие в греческих воен­
но-полевых судах, обычно кончаются смертны­
ми приговорами.
33. Затем он говорит о судебном процессе, ко­
торый происходил во Флорине с 8 по 22 августа. 
Около семидесяти двух жителей деревни боро­
вик и деревушки Ксинон Нерон были судом 
признаны виновными. Главным свидетелем в 
военном суде по делу этих деревень был майор 
полицейской службы Панагопулос. Из семиде­
сяти двух крестьян пятьдесят один были при­
говорены к смертной казни.
34. Во многих случаях партизаны, которые са­
ми сдавались, даже не приводились в военно­
полевые суды. В связи с этим г-н Беблер при­
водит пример, который, по его мнению, является 
особенно ужасным. 3 августа 1949 г. девятая 
афинская дивизия обнаружила в горах Парти­
занский госпиталь вблизи деревни Неговани, в 
котором находилось 150 тяжело раненых. Мо­
нархические войска напали на госпиталь, и 
отрезав у некоторых из них носы и уши, всех их 
перерезали.
35. Говоря о процедуре, принятой в военно­
полевых судах, г-н Беблер указывает на замет­
ку, которая появилась в афинской газете Акро- 
полис 9 июля. В этой заметке было сказано, 
что обычно суд происходит со скоростью кино­
фильма; свидетели входят для дачи показаний 
каждые пять минут, и никому из обвиняемых 
или их защитников не задается никаких вопро­
сов и ни от кого не требуется никаких оправ­
даний.

36. Но тот факт, что человек не приговорен 
к смертной казни, не означает еще, что он 
избежал смерти. В Греции очень легко уме­
реть в тюрьме или в концентрационном лагере 
и не будучи приговоренным к смертной казни. 
Совсем недавно художник и журналист газеты 
Ризоспастис Георгис Ламбринос умер в тюрь-
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же в Лампа, после того как он был подвергнут 
пыткам.
37. Условия жизни в концентрационных лаге­
рях могут быть скорее названы условиями смер­
ти. Г-н Беблер ссылается на события, проис­
шедшие недавно в Макронизосе. Из В 300 че­
ловек, вывезенных на этот остров, 600 человек 
было переведено 12 октября в так называемый 
перевоспитательный лагерь. Название это за­
имствовано у Гитлера. Необходимо напомнить, 
что в Германии существовали перевоспитатель- 
ные лагеря Umbildungslager.
38. Перевоспитание началось немедленно пос­
ле их прибытия в лагерь. Все заключенные бы­
ли собраны во дворе, и им начали задавать 
провокационные вопросы. Охранники потребо­
вали, чтобы греки выступили на шаг вперед, а 
предатели остались на месте. Ввиду того что 
никто не выступил вперед, страже было прика­
зано избить всех без исключения. Эта опера­
ция длилась несколько часов. В результате та­
кой жестокости десятки людей были ранены и 
некоторые из них весьма серьезно. Трое умерло 
от ран. "
39. Г-н Веблер спрашивает, возможно ли дей­
ствительно утверждать при таких обстоятель­
ствах, что эти факты не касаются Организации 
Объединенных Наций, и можно ли говорить, 
как это только-что сделал представитель Саль­
вадора, что Организация, созданная согласно 
статье 1 Устава в целях поощрения и развития 
уважения к правам человека и основным сво­
бодам, должна игнорировать акты массового тер­
рора, совершаемые в Греции. Нельзя утвер­
ждать, что такие акты грубой репрессии, вызы­
ваемые лишь чувством мести в отношении всех, 
кто симпатизирует побежденным, способствуют 
успокоению общественного мнения в Греции и 
улучшению взаимоотношений между соседними 
странами на Балканах и, в особенности, если 
вспомнить, что такая месть проявляется с осо­
бой жестокостью в районах, населенных мень­
шинством, т. е. македонцами славянского про­
исхождения, страдания которых не могут не 
найти отклика в сердцах югославского народа, 
связанного с ними узами крови и языка.
40. Такие факты нельзя игнорировать. Вскры­
вать их является священным долгом каждого.
41. Именно ввиду этого югославская делега­
ция поддерживает подпункт а проекта резолю­
ции СССР (А/1063), предлагающий общую ам­
нистию, и проект резолюции (А/1080), требу­
ющий помилования девяти греческих героев, 
отличившихся во время войны против гитлеров­
ской Германии, но приговоренных в Греции к 
смертной казни.

42. К. В. КИСЕЛЕВ (Белорусская Советская 
Социалистическая Республика) напоминает, что 
как вопрос об угрозах политической независи­
мости и территориальной неприкосновенности 
Греции, так и проект резолюции, представлен­
ный Ассамблее, были предметом долгих дискус­
сий в Первом комитете.
43. Всюду здравомыслящие люди спрашивают, 
почему мир не водворился еще в Греции, почему 
ежедневно происходят казни патриотов и по­
чему эти вопросы остаются на повестке дня 
Генеральной Ассамблеи в течение последних 
трех сессий. Этой проблеме было посвящено 
много времени. Было принято много резолю­

ций, но несмотря на это внутреннее положение 
в Греции продолжает ухудшаться, а ее взаимо­
отношения с соседними государствами остаются 
столь же натянутыми, как и прежде.
44. Греческий народ стремится к справедли­
вому и почетному миру, и Организация Объ­
единенных Наций обязана ему помочь в восста­
новлении мира и благосостояния его страны. 
Греческая проблема должна быть разрешена в 
соответствии с действительными интересами 
греческого народа и принципами международ­
ного мира и безопасности.
45. Г-н Киселев глубоко убежден в том, что 
греческий вопрос был бы давно разрешен, если 
бы Соединенные Штаты и Соединенное Коро­
левство отказались от своей алчной и эгоисти­
ческой политики и от своей стратегической люб­
ви к Греции и прекратили оказание военной и 
иной помощи ее монархо-фашистскому прави­
тельству.
46. Но вмешательство Соединенных Штатов и 
Соединенного Королевства во внутренние дела 
Греции все продолжает усиливаться. В настоя­
щий момент Греция почти потеряла свою по­
литическую независимость и суверенитет. Та­
кое вмешательство ведет к исчезновению демо­
кратических свобод в Греции, вызывает граж­
данскую войну, создает экономическую зависи­
мость от иностранных держав и значительно сни­
жает уровень жизни населения. Население Гре­
ции страдает от нужды и голода. Положение 
рабочего класса настолько серьезно, что даже 
правые газеты должны были это признать. На­
пример, газетц Акрополис, имеющая тесные 
связи с королевским двором и с так называемой 
партией популистов, сообщала 14 мая 1949 г., 
что голод принимает угрожающие размеры и 
что вся страна охвачена нищетой, доходящей 
до фантастических размеров. В некоторых ча­
стях острова Крита, согласно этому сообщению, 
наблюдается такая нищета, что из-за разруше­
ния домов люди живут, как примитивные на­
роды, в землянках или, как это делается в Ге- 
раклионе, в пещерах. В Эпире некоторые бе­
женцы прожили всю зиму на открытом воздухе, 
а другие в развалинах старинных могил. Не 
всегда за это можно винить партизан. Провин­
ции требуют немедленной помощи от правитель­
ства, так как нужда и голод, испытываемые на­
селением, неописуемы.
47. Таков крик отчаяния миллионов несчаст­
ных греков, жертвующих собой ежедневно в 
борьбе за истинно демократическую Грецию. По­
ложение создалось невозможное. В течение более 
чем четырех лет греческий народ упорно боролся 
против англо-американских империалистов и 
греческих монархо-фашистов за демократиче­
скую свободу и национальную независимость 
Греции. Его сопротивление против внутренней 
и внешней реакции возрастает из года в год. 
Это сопротивление озлобило управляющую Гре­
цией монархо-фашистскую клику. Она испы­
тывает животный страх при мысли о неумоли­
мой расплате, которую она получит за свои пре­
ступления. Она напрасно старается сломить 
волю греческого народа и в этих целях уничто­
жает прогрессивные и демократические элемен­
ты страны, а также проводит кампанию массо­
вых политических убийств.

48. Советские представители неоднократно ука­
зывали, что проводящийся в Греции террор
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проводится по прямому указанию миссии Со­
единенных Штатов в Греции, хотя прямыми 
исполнителями преследований являются жан­
дармерия и полиция, которая входит в состав 
так называемого министерства общественного 
порядка.
49. Согласно сообщениям прессы, общая чис­
ленность полиции насчитывает 30 000 человек, 
которые получают инструкции и снабжение ис­
ключительно от Соединенных Штатов. За по­
следнее время было отмечено, что соотношение 
смертных приговоров к приговорам вообще зна­
чительно возросло. Каждый, вызванный в воен­
ный суд, приговаривается к смерти, если он не 
заявляет, что он отказывается от своих демо­
кратических идеалов или не предает партизан 
или коммунистов.
50. Суммируя информацию, появившуюся в 
греческой прессе, г-н Киселев заявляет, что 
за период с августа 1948 года по март 1949 
года в Греции было расстреляно 380 человек, 
452 было приговорено к смертной казни и 330 
человек — к пожизненным каторжным работам 
или к тюремному заключению, а 4 764 человека 
было арестовано. С июня 1946 года и в тече­
ние первых шести месяцев 1948 года одними 
лишь военными судами было вынесено 1600 
смертных приговоров, приведенных в исполне­
ние, в то время как 10 000 греческих патрио­
тов были убиты без суда представителями пра­
вительства или вооруженными бандами монар- 
хо-фашистов. На различных островах все еще 
находится в тюрьме или в ссылке более 70 000 
греческих демократов. Среди расстрелянных 
многие получили знаки отличия за свой героизм 
в борьбе против германских оккупационных сил. 
Суды не принимали во внимание ни возраста 
обвиняемого, ни его семейного положения. Так, 
вдова, мать трех маленьких детей, и ее сын, 
служивший в рядах национальной армии, были 
приговорены к смертной казни и расстреляны. 
Другой пример: старик, бывший адвокат, член 
парламента и губернатор одной из греческих 
провинций, принадлежавший к либеральной пар­
тии, был арестован и посажен в тюрьму. 
Несмотря на то, что этому несчастному че­
ловеку было 81 год, он был расстрелян в ту 
же ночь.

51. В своей работе по уничтожению всех де­
мократических элементов афинская полиция 
применяет новый метод, то есть самоубийство 
и внезапную смерть в застенках охранки. Когда 
руководитель профсоюзов г-н Папаригос был 
убит в полицейском застенке и его убийство 
было выдано за самоубийство, это вызвало воз­
мущение во всех странах. В афинских газетах 
сообщалось о 62-летней модистке, которая была 
арестована за нарушение спокойствия и «со­
вершила самоубийство», выбросившись из окна 
главного полицейского управления секретной 
полиции.
52. Не довольствуясь преследованием комму­
нистов, греческие монархо-фншиеты стали пре­
следовать тех, кто придерживался демократиче­
ских взглядов, и всех тех, кто имел какую-либо 
связь с левыми партиями. Так, военный суд 
в Коринфе приговорил к смертной казни ад­
воката и члена социалистической партии, в то 
время как военный суд в Халкиде судит одного 
из руководителей левого крыла либеральной 
партии и одного из основателей этой партии.

53. Г-н Киселев приводит выдержку из газеты 
Врадини, в которой в феврале 1949 года со­
общалось, что за день до этого в Афинах было 
расстреляно шесть человек, после того как воен­
ные суды в Кастории и Флорине приговорили 
их к смертной казни за нарушение декрета об 
общественном порядке. В той же самой газете 
сообщалось, что 16 и 17 февраля было расстре­
ляно двадцать три человека. Кроме того, Элас- 
пресс сообщает, что чрезвычайный военно-поле­
вой суд в Пирее приговорил к смертной казни 
восемь греков, в том числе четырех женщин. 
Все это указывает на то, что монархо-фашист­
ское правительство в Афинах и англо-американ­
ские фашисты решили продолжать кровавый 
террор во всей стране. Родственники пригово­
ренных призывают мировое общественное мне­
ние положить конец преследованиям, так как 
лишь такая мера может принести мир, в кото­
ром Греция особенно нуждается.
54. Затем г-н Киселев касается показаний 
г-на Ларока, бельгийца по происхождению, ко­
торый опубликовал в газете La Nation, что 
80 000 греческих граждан было казнено в 1946 
году, в то время как никаких мер не принима­
лось против лиц, виновных в сотрудничестве с 
оккупационными силами. Таким образом, г-н 
Раллис, бывший премьер-министром в прави­
тельстве коллаборантов, был похоронен под 
греческим знаменем, в то время как участие 
в национальном сопротивлении считается тяже­
лым обвинением. Г-н Ларок указал, что из 1 000 
рабочих в Пирее лишь пятнадцать человек по­
лучили удостоверения о политической благона­
дежности, за которыми они обращались. Сво­
бода существует лишь для тех, кто поддерживает 
интересы правых партий. Случаи запугивания 
и произвольных арестов становятся ежедневно 
все более многочисленными и отправление пра­
восудия базируется исключительно на доносах. 
В 1947 году было расстреляно более 2 000 че­
ловек. Г-н Ларок считает, что в течение этого 
года было убито больше людей, чем в течение 
трехлетней германской оккупации.
55. Вот те факты, которые г-н Цалдарис и г-н 
Пипинелис отрицают с явным лицемерием, 
когда они говорят, что никто не был расстрелян, 
кроме нарушителей закона. Фашистские судьи 
считают преступниками всех тех греков, кото­
рые желают видеть свою страну свободной, де­
мократической и независимой.
56. Чтобы положить конец такому кровопро­
литию, Генеральная Ассамблея должна при­
нять проект резолюции, представленный CCCF 
(А/1063). Это единственный метод, путем ко­
торого она может выполнить свой долг и помочь 
восстановить мир и благополучие в Греции.
57. Затем г-н Киселев переходит к докладу 
Специального комитета Организации Объеди­
ненных Наций по балканскому вопросу.
58. Проект резолюции, представленный Пер­
вому комитету делегациями Австралии, Китая, 
Соединенного Королевства и Соединенных Шта­
тов и принятый этим Комитетом, одобряет дея­
тельность Специального комитета и обвиняет 
Албанию и Болгарию в оказании моральной и 
материальной поддержки партизанскому движе­
нию в Греции. Представитель Советского Союза 
и другие представители доказали в Первом ко­
митете несостоятельность таких обвинений. 
Целью авторов проекта резолюции, старающих­
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ся доказать, что Албания и Болгария виновны 
в нарушении международного мира и угрожают 
политической независимости и территориальной 
неприкосновенности Греции, является желание 
скрыть их собственное вмешательство в дела 
Греции и заставить мировое общественное мне­
ние забыть о помощи, оказываемой самими 
Соединенными Штатами правительству Греции, 
которую они превращают в военную базу.

59. Специальный комитет, состоящий из тща­
тельно подобранных лиц, выполняет все функ­
ции, порученные ему Соединенными Штатами и 
Соединенным Королевством. Он представил Ор­
ганизации Объединенных Наций доклад, в ко­
тором не содержится ни капли правды, но в ко­
тором умело скрывается англо-американское 
вмешательство в дела Греции. Однако Комитет 
не смог выполнить одну из своих целей: он не 
смог оказать влияния и распространить контроль 
Соединенных Штатов и Соединенного Королев­
ства на Албанию и Болгарию. Эта задача ока­
залась ему не под силу.

60. Чтобы по достоинству оценить так назы­
ваемую деятельность Комитета Организации 
Объединенных Наций по балканскому вопросу, 
необходимо отметить состав шести групп на­
блюдателей, ответственных за инспекцию су­
хопутных границ Греции. Как было указано 
корреспондентом агентства Рейтера в Салони­
ках, все наблюдатели были людьми военными, 
но были одеты в гражданскую одежду. Каж­
дая группа имела «виллисы», снабженные ра­
диостанциями. Они носили желтые повязки с 
черными буквами «UN». Наблюдатели, которых 
было 113 человек, были гражданами Соединен­
ного Королевства, Австралии, Франции, Китая, 
Бразилии и Соединенных Штатов. Иностран­
ная пресса открыто заявляет, что все они при­
надлежали к контрразведке их стран. Легко во­
образить, какие выводы могли сделать такие на­
блюдатели.

61. Поэтому вполне естественно, что Спе­
циальный комитет оказался послушным орудием 
экспансионистской политики Соединенных Шта­
тов. Вальтер Липпман, небезызвестный реак­
ционный журналист, откровенно заявил, что 
Греция представляет собой удобную базу для 
Соединенных Штатов для наступления на Со­
ветский Союз. Целью деятельности наблюда­
телей было собирание разведывательных дан­
ных для американской армии и для греческого 
генерального штаба. Деятельность Специаль­
ного комитета была посвящена исключительно 
тому, чтобы оправдать клеветнические измыш­
ления монархо-фашистских правящих кругов 
Греции против Албании и Болгарии и безуслов­
но ообстрила напряженное состояние на Бал- 
калах.

62. Распространяя такую клевету, афинское 
правительство пыталось убедить мировое об­
щественное мнение, что Албания угрожает по­
литической независимости и территориальной 
неприкосновенности Греции. С помощью прес­
сы и радио представитель Уолл-стрита г-н Коэн 
часто распространяет эту клевету в Генераль­
ной Ассамблее и Первом комитете. Специаль­
ный комитет не старался выполнять функций, 
возложенных на него Генеральной Ассамблеей. 
Он пытался выполнить задачу, порученную ему 
государственным департаментом, т. е. собрать

независимо от источников, как можно больше 
обвинений и клеветы против Болгарии и осо­
бенно против Албании и, если необходимо, вы­
думать их. Его доклад содержит в себе совер­
шенно необоснованные обвинения.

63. Многочисленные документы, выпущенные 
различными государствами, в том числе Соеди­
ненными Штатами и Соединенным Королев­
ством, показывают, насколько лживы обвинения, 
выдвинутые фашистским греческим правитель­
ством против Албании. Эти обвинения опровер­
гаются миролюбивым отношением Албанской 
Народной Республики и тем, что операции гре­
ческой демократической армии распространя­
ются на районы, далеко отстоящие от Албании, 
например на Пелопоннес, Фракию и острова 
Самос и Крит.

64. В действительности, лишь великобритан­
ские и американские монополисты вмешиваются 
в дела Греции. 25 марта 1949 года газета 
Нью-Йорк тайме заявила, что Греция является 
лабораторным опытом но отношению к полити­
ке других государств. Таким образом, Греция — 
это опытное военное поле.

65. За период с ноября 1944 года и до кон­
ца сентября 1949 года воруженные силы афин­
ского правительства произвели 1 565 вооружен­
ных провокаций и набегов на Албанию, из ко­
торых 826 было сделано на суше, 675 — с воз­
духа и 64 — с моря. С 1 ноября 1948 г. по 
27 сентября 1949 г. войска греческого прави­
тельства произвели 492 набега на албанскую 
территорию, 220 — с воздуха и 10 — с моря. 
В тот же период 334 солдата так называемой 
национальной греческой армии проникли на 400 
метров в албанскую территорию. Кроме того, 
в июне, июле и августе 1948 года неизвестное 
число солдат, при поддержке авиации и артил­
лерии, проникло в Албанию на 2 километра. В 
течение того же периода, на глубину до четырех 
километров на албанской территории, было вы­
пущено 7 132 снаряда и 640 минометных сна­
рядов. Над албанской территорией было сде­
лано 471 полет, и во многих случаях граждан­
ское население подвергалось бомбардировке или 
обстрелу из пулеметов. Во время этих налетов 
было убито 18 албанских солдат и офицеров и 
15 — ранено. Было также убито 7 местных 
жителей и большое количество скота, а также 
было разрушено 15 домов. За тот же период 
монархо-фашистские агрессоры потеряли на 
албанской территории более 800 солдат и офи­
церов, из которых 37 убитых и 12 раненых не 
были унесены их товарищами. На албанской 
территории было захвачено семьдесят пять во­
оруженных греческих солдат и офицеров.

66. Число монархо-фашистских провокаций 
против Албании менялось в зависимости от 
внутреннего и внешнего положения Греции. 
Провокационные набеги особенно участились 
летом 1945 года, когда греческое правительство 
готовилось произвести настоящее нападение на 
Албанию и, в особенности, на Северный Эпир. 
Они совершались часто и летом 1946 года, ког­
да афинское правительство выдвинуло на мир­
ной конференции в Париже свои требования 
к Албании и зимой 1946 года в то время, когда 
это правительство обвиняло Албанию и Болга­
рию в Совете Безопасности в том, что они по­
могают Греческим партизанам и вмешиваются
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во внутренние дела Греции3. Они были также 
многочисленными летом 1947 года, когда Совет 
Безопасности рассматривал доклад Комиссии но 
расследованию пограничных инцидентов в Гре­
ции4 и когда греческое правительство просило 
помощи у Соединенных Штатов и Соединенного 
Королевства, потребовав, чтобы Совет Безопас­
ности принял меры на основании статьи VII 
Устава против северных соседей Греции, и об­
винило их во вмешательстве в ее внутренние 
дела5. Наконец, провокации участились по при­
бытии в Грецию так называемого Специального 
комитета Организации Объединенных Наций по 
балканскому вопросу. В августе 1949 года они 
приняли форму открытой агрессии, когда, на­
кануне четвертой сессии Генеральной Ассам­
блеи, монархо-фашистские войска были броше­
ны против Албанской Народной Республики в 
соответствии с планом, выработанным англо­
американскими империалистами, причем эти 
акты сопровождались давлением, угрозами, шан­
тажом и клеветой.
67. 2 августа 1949 года монаро-фашистские 
войска атаковали албанские пограничные посты 
в районе Белишта, и при поддержке артиллерии 
и самолетов заняли часть албанской террито­
рии. В течение августа постоянно увеличива­
ющиеся монархо-фашистские силы под коман­
дой американского генерала Ван Флита произве­
ли целый ряд нападений на албанскую терри­
торию. У албанской границы было сосредото­
чено семь дивизий в полном боевом снаряжении. 
Три бригады проникли в Албанию и заняли 
стратегические высоты; в операциях приняли 
участие 178 самолетов, которые проникли в Ал­
банию на 13 километров, бомбардируя и обстре­
ливая из пулеметов деревни и гражданское на­
селение. В албанские деревни был выпущен 
5 251 снаряд.
68. Вооруженные силы Албанской Народной 
Республики приостановили все атаки агрессо­
ров и доблестно защищали неприкосновенность 
и независимость своей страны.
69. Агрессивный характер военных операций 
монархо-фашистских войск против Албании в 
августе 1949 года был отмечен многочисленны­
ми полуофициальными заявлениями и сообще­
ниями в прессе. Группы монархо-фашистских 
офицеров и солдат, взятых в плен в Албании, 
ясно указывали, что у них был приказ атаковать 
Албанию. План нападения на Албанию был 
разработан англо-американскими империали­
стами. Его выполнение было поручено монар­
хо-фашистскому правительству Греции, дей­
ствовавшему под руководством Соединенных 
Штатов и с согласия некоторых других госу­
дарств.
70. Делегация Белорусской ССР полагает, что 
проект резолюции Первого комитета, будучи 
основан на выводах Специального комитета, не 
выдерживает критики и должен быть отвергнут.
71. Г-н Киселев напоминает о содержании 
предложенного Советским Союзом проекта ре­
золюции (А/1063) и заявляет, что он основан

3 См. Официальные отчеты Совета Безопасности, первый 
год, вторая серия, Дополнение J6 10, приложение 16; 
Дополнение № 10А, приложение 16А и Дополнение № 11. 
приложение 20.

4 См. Документ S/360.
5 См. Официальные отчеты Совета Безопасности, второй 

год, № 71.

на искреннем желании покончить с напряжен­
ной атмосферой, наблюдающейся в международ­
ных отношениях, и имеет целью восстановить 
мир на Балканах и прекратить кровопролитие 
в Греции. Необходимо обеспечить греческому 
народу демократический образ жизни без вся­
ких ограничений и предоставить ему право ре­
шать свою судьбу.
72. Делегация Белорусской ССР будет голо­
совать против проекта резолюции Первого ко­
митета и за проект резолюции СССР.

73. Г-н САРПЕР (Турция) заявляет, что он 
не намерен утруждать внимание Ассамблеи об­
суждением вопроса, который был тщательно рас­
смотрен в Первом комитете, но считает необхо­
димым пояснить один пункт, затронутый пред­
ставителем Советского Союза на 244-м засе­
дании.
74. Г-н Вышинский заявил, что Советский 
Союз имеет в своем распоряжении некоторые 
документы, в которых говорится, что греческие 
партизаны получали оружие и военные мате­
риалы не только от северных соседей, но и из 
других стран. Среди трех стран, указанных 
г-ном Вышинским, упоминается Турция. Он, 
разумеется, добавил, что не может ручаться за 
правдивость этих документов. Во время прений 
в Первом комитете г-н Вышинский сделал такое 
же заявление.
75. Чтобы рассеять всякие сомнения, г-н Сар- 
пер даст то же объяснение, которое было сде­
лано турецкой делегацией в Первом комитете. 
Утверждение г-на Вышинского лишено всяких 
оснований. Никакого оружия или военных ма­
териалов, даже путем контрабанды, Турция гре­
ческим повстанцам не предоставляла.

76. Г-н ГАНЬ (Китай) напоминает, что, после 
того как Согласительный комитет не смог найти 
основы для соглашения между правительства­
ми Албании, Болгарии, Югославии и Гредин, 
правительство Китая совместно с делегациями 
Австралии, Соединенного Королевства и Соеди­
ненных Штатов предложило два проекта резо­
люций, которые были приняты Первым комите­
том и представлены Ассамблее.
77. Проект резолюции А призывает к мирному 
урегулированию греческого вопроса, а проект 
резолюции В касается репатриации греческих 
детей. Последний из них был единогласно при­
нят Первым комитетом, а первый — весьма 
значительным большинством голосов. Г-н Ганъ 
просит Ассамблею принять эти резолюции.
78. Оба проекта резолюций подверглись весь­
ма тщательному рассмотрению и обсуждению. 
Проект резолюции В касается чисто гумани­
тарного вопроса. В нем нет никаких политиче­
ских соображений. Оратор надеется, что этот 
проект резолюции будет также единогласно при­
нят Ассамблеей. Проект резолюции А содержит 
положения, являющиеся минимумом того, что 
Ассамблея должна предпринять для обеспече­
ния политической независимости и территори­
альной неприкосновенности Греции.
79. На 245-м заседании были выдвинуты до­
воды против предложения польской делегации о 
том, чтобы Ассамблея выслушала представителя 
Албании. Это предложение было отклонено по­
становлением Председателя, и Ассамблея не 
имела возможности выслушать албанского нред-
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ставителя, но в Первом комитете многие пред­
ставители слышали заявления Албании и Бол­
гарии и их ответы на заданные им вопросы.
80. Для тех, кто с этими заявлениями не зна­
ком, г-н Гань постарается изложить те стран­
ные идеи, которые были высказаны представи­
телями Албании и Болгарии и поддержаны ря­
дом делегаций в Ассамблее; эти идеи прольют 
свет на весь греческий вопрос и укажут путь к 
правильному его разрешению.
81. Первая идея заключается в том, что Ал­
бания, Болгария и другие страны имели все 
основания, чтобы взять в себе греческих детей 
из Греции, так как они это делали с целью 
поставить детей в лучшие условия и сделать их 
более счастливыми в этих странах, чем они 
были в их собственной стране. Были ли дети 
поставлены действительно в лучшие условия и 
оказались ли они счастливее, неизвестно. Обыч­
но дети не бывают счастливее, когда их отни­
мают от их родителей, и, во всяком случае, 
никто не имеет права увозить детей с их родины 
и отнимать их от родителей только для того, 
чтобы поставить их в лучшие условия и сделать 
их счастливее. Если бы этот принцип был при­
нят, то любое лицо могло бы войти в сосед­
ский дом и забрать детей, так как, но его мне­
нию, его сосед недостаточно о них заботится 
или не дает им того счастья, которого они за­
служивают.
82. Имеет ли какая-либо страна право заби­
рать детей из соседней страны и воспитывать их 
с целью убедить их в том, что их собственное пра­
вительство является врагом народа? Некоторые 
из таких детей получили даже оружие для борь­
бы против своей же родины. Албания и Болгария 
пояснили, что нет ничего удивительного в том, 
что дети находились под влиянием революцион­
ной атмосферы, в которой они очутились, но не 
объяснили своего права забирать детей с их ро­
дины и помещать их в революционную атмосфе­
ру, враждебную их собственной стране.
83. Вторая опасная идея, выдвинутая Алба­
нией и Болгарией и поддержанная рядом деле­
гаций в Ассамблее, сводится к тому, что сама 
Греция ответственна за создавшееся в ней пе­
чальное положение. Другими словами, не Алба­
ния, Болгария и Румыния, а Греция является 
ответственной за партизанское движение, имею­
щее свои оперативные базы в этих странах и 
получающее от них оружие и снабжение.
84. Представители Албании и Болгарии и под­
держивающие их представители других стран 
утверждали, что разрешение вопроса о партизан­
ском движении в Греции зависит от разрешения 
на демократической основе внутренней грече­
ской проблемы. Другими словами, аргумент сво­
дится к тому, что греческое правительство не 
является демократическим правительством в том 
смысле, в каком эти страны понимают слово де­
мократия, и что до тех пор, пока греческое пра­
вительство не станет демократическим, партизан­
ское движение неизбежно. Точнее говоря, ар­
гумент сводится к тому, что пока форма правле­
ния в Греции не будет соответствовать жела­
ниям ее северных соседей, партизанское движе­
ние будет продолжаться и греческое правитель­
ство должно принять на себя вину за все про­
исходящее. Эта идея безусловно фантастична. 
Если принять эту идею, то каждая страна, име­
ющая своими соседями коммунистические стра­

ны, будет находиться в постоянной опасности. 
В коммунистических странах демократическим 
строем считается та форма правления, которая 
одобрена Москвой, а всякое правительство не 
получившее одобрения Москвы, называется мо­
нархо-фашистским правительством или прави­
тельством Уолл-стрита. Однако угодить Москве 
чрезвычайно трудно. Недостаточно быть комму­
нистом, а необходимо быть коминформовским 
коммунистом, другими словами, коммунистом, 
согласным получать приказы от Москвы. На­
пример, Югославия, с этой точки зрения, яв­
ляется коммунистической, но не демократиче­
ской страной.

85. По мнению делегации Китая, ни одна стра­
на не имет права критиковать форму правления 
соседней страны и, тем более, вмешиваться в 
ее внутренние дела. Нападения из Албании и 
Болгарии, производимые под видом греческого 
партизанского движения, должны быть немед­
ленно приостановлены путем посредничества и 
другими мирными средствами. Такова цель и 
намерение двух проектов резолюций, к которым 
присоединилась китайская делегация. Эти про­
екты резолюций предусматривают справедливые 
и практические пути для проведения их в жизнь.

86. Поэтому г-н Гань просит Ассамблею при­
нять эти проекты резолюций, с тем чтобы вос­
торжествовала справедливость, чтобы был обес­
печен мир на Балканах и чтобы был положен 
конец завуалированным нападениям, угрожаю­
щим и другим странам мира, ибо эти нападения 
не должны стать причиной новой мировой войны.

87. Г-н КАЦ-СУХИ (Польша) заявляет, что
представленный Первому комитету проект ре­
золюции носит все тот же знакомый характер. 
Для этого нет надобности заглядывать в архи­
вы или вспоминать многие факты. Несмотря 
на некоторые небольшие нововведения, новый 
проект резолюции является таким же, как и 
резолюции, принятые раньше по греческому 
вопросу большинством членов Генеральной Ас­
самблеи. Опять повторяются обвинения против 
соседних с Грецией стран, опять продолжается 
деятельность Специального комитета Организа­
ции Объединенных Наций по балканскому во­
просу и опять даются заверения большинства 
Генеральной Ассамблеи греческому правитель­
ству. ’

88. Такое повторение производит впечатление 
полного отсутствия чувства ответственности как 
в подходе к вопросу, так и в его разрешении. 
Казалось бы логичным, что если определенные 
меры не приводят к разрешению проблемы, то 
необходимо предложить новые меры и новые 
способы разрешения. Однако большинство в 
Генеральной Ассамблее продолжает слепо сле­
довать стратегической политике Соединенных 
Штатов в этом вопросе. Несмотря на то что 
резолюция 196А(Ш) не смогла поправить по­
ложения, большинство членов Ассамблеи готово 
опять повторить ту же самую резолюцию с тем 
упорством, которое показывает, насколько мало 
Ассамблея озабочена настоящей проблемой.
89. Авторы и сторонники проекта резолюции 
Первого комитета опять претендуют на то, что 
эта резолюция основана на данных, содержа­
щихся в докладе Специального комитета. Г-н 
Кац-Сухи и другие представители в Первом 
комитете указывали, что представленные дан­
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ные основаны на слухах, молве, предубежде­
нии и предвзятости.
90. Оратор заявляет, что он указал в Первом 
комитете, что целью Специального комитета бы­
ло желание состряпать достаточное количество 
улик для оправдания политических целей Соеди­
ненных Штатов в Греции. Обвинения и заклю­
чения были составлены заранее, и так называе­
мое расследование проводилось лишь для того, 
чтобы их подтвердить. Но даже и это не уда­
лось, и оратор утверждает, что он может до­
казать это Генеральной Ассамблее.
9.1. Оратор заявляет, что он может сделать 
детальный анализ доклада и убедить предста­
вителей в том, что доклад содержит противоре­
чия и предположения и что он основан на явной 
пристрастности англо-американских наблюда­
телей. Оратор просит представителей опять по­
думать над тем, почему среди 1105 свидетелей, 
допрошенных Специальным комитетом, не было 
ни одного человека, показания которого не бы­
ли бы благоприятны для греческого правитель­
ства или не отвечали бы желаниям так назы­
ваемых расследователей. Оратор заявляет, что 
он может доказать, что свидетели были запу­
ганы, что все они были предоставлены грече­
скими властями и что многие из них были при­
говорены к смертной казни и ожидали выполне­
ния приговора; он может рассказать о неслыхан­
ных методах, применявшихся во время допро­
сов; свидетелей делили на послушных и непо­
слушных, причем ни одному из свидетелей не 
задавалось никаких затруднительных вопросов. 
Г-н Кац-Сухи хотел бы предложить предста­
вителям посмотреть на карту, чтобы убедиться, 
как далеко находятся от границы Пелопоннес, 
Фракия, гора Олимп, остров Самос и другие 
места, и пояснить им. кто снабжал партизан 
оружием; он мог бы обратить их внимание на 
странный состав групп наблюдателей: общая 
численность персонала 61 человек, а граждан 
Соединенных Штатов и Соединенного Королев­
ства — 41. Оратор указывает на показания, 
дающие точные цифры огнеприпасов и винто­
вок, якобы полученных из Албании или Бол­
гарии, в точности которых члены Комитета не 
сомневались.
92. Ассамблее предлагают принять слухи за 
правду и прийти к якобы собственным заклю­
чениям, оскорбительным для всякого интелли­
гентного человека. Но с доказательствами того, 
что Специальный комитет действовал пристраст­
но и в качестве агента экспансионистской по­
литики Соединенных Штатов, члены Ассамблеи 
не желают считаться и всегда утверждают, что 
доклад Комитета является правдивым и беспри­
страстным.
93. В качестве представителя своего прави­
тельства г-н Кац-Сухи считает своим долгом 
обратить внимание на два факта. Во-первых, 
проект резолюции предлагает Ассамблее, на 
основании спорных улик, признать виновника­
ми три суверенные государства. Не заботясь 
о представлении удовлетворительных доказа­
тельств, американские авторы и другие сторон­
ники доклада говорят, что Румыния должна быть 
признана виновной: не потому, что они имеют 
сведения о том, что она помогала партизанам 
и снабжала их оружием, а потому, что наблю­
датели Специального комитета заявляют, что 
они обнаружили на территории Румынии радио­

станцию Свободной Греции и что в Румынии 
имеется комитет по оказанию помощи греческо­
му народу. Г-н Кац-Сухи спрашивает, может 
ли честный человек считать такие показания 
приемлемыми.
94. Вторым фактом, на который необходимо 
обратить внимание — это поразительное не­
соответствие между событиями в Греции и их 
освещением в докладе. Специальный комитет, 
пренебрегая тем, что сама Ассамблея может 
вынести здравое решение, и совершенно не 
считаясь с логикой, утверждает, что трагиче­
ские события в Греции, которые принесли столь­
ко горя и страданий греческому народу, были 
вызваны помощью извне.
95. Представитель Польши предлагает чле­
нам Ассамблеи сравнить вооружение, якобы по­
лученное из Албании и Болгарии и используемое, 
уже в течение трех лет, с современным воору­
жением, начиная от новейших британских зажи­
гательных бомб и кончая танками и тяжелыми 
бомбовозами. Все оружие, якобы полученное 
из Албании и Болгарии, составляет лишь не­
большую долю одного процента всего оружия, 
применяемого в этой войне. Даже если бы обе 
обвиняемые страны могли дать все то ору­
жие, которое используется теперь гречески­
ми партизанами, то и тогда оно составляло бы 
менее одного процента военного снаряжения, 
доставленного в Грецию из Соединенных Шта­
тов. Трудно поверить, что в течение трех лот 
греческие партизаны могли бороться с грече­
ской армией, насчитывающей 206 000 человек, 
снабженной наиболее современным оружием и 
поддерживаемой мощью Соединенных Штатов 
и Соединенного Королевства, которыми поддер­
живается марионеточное афинское правитель­
ство.
96. Г-н Кац-Сухи заявляет, что единственная 
цель его заявления — это убедить представи­
телей, до голосования проекта резолюции, в не­
обходимости учесть опасные последствия при­
нятия такой резолюции и то неблагоприятное 
влияние, которое будет оказано на Организа­
цию Объединенных Наций, Албанию, Болгарию, 
Румынию и на дело мира.
97. Греческая проблема не требует ни при­
зывов, ни доводов, ни красноречия. Имеющиеся 
данные и цифры достаточно очевидны и поли­
тические заявления настолько ясны, циничны 
и грубы, что не требуют никаких комментариев. 
Оратор заявляет, что в данном случае он под­
разумевает доктрину Трумэна и цифровые дан­
ные программы помощи Греции.

98. Американские компании захватили все 
главные отрасли промышленности в Гретши. 
Греция стала колонией Соединенных Штатов, 
и военные операции гражданской войны в Гре­
ции ведутся под полным контролем штабных 
офицеров Соединенных Штатов. Военные, по­
литические и экономические миссии Соединен­
ных Штатов принимают решения по всем во­
просам, касающимся жизни этой страны. Что 
бы ни говорили о докладе Специального коми­
тета, это не меняет того, что Греция потеряла 
свою политическую независимость.

99. Никто из авторов и сторонников ттноекта 
резолюции в этом не сомневается. Каждый, 
кто побывал в Греции, подтверждает это. Хо­
рошо известный журналист Говард К. Смит,
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начальник Европейского бюро компании Колум­
бия Бродкестинг Систем, недавно посетивший 
Грецию, в своей книге The State of Europe 
говорит, что никто не защищает греческую де­
мократию, так как таковой не существует. Де­
мократия в Греции ■— это бумажный фасад, 
а на расстоянии четверти мили от района отелей 
в Афинах и Салониках, в которых проживают 
иностранцы, нет и этого фасада. Никто не 
стремится к сохранению независимости Греции, 
так как никакой независимости нет.
100. Говард К. Смит соглашается с Гомером 
Вигартом из газеты Ныо-Йорк геральд трибюн, 
что все разговоры о защите демократии и не­
зависимости в Греции являются лишь ширмой.
101. Другой американский журналист Джон 
Гунтер, недавно посетивший Грецию и посвя­
тивший ей В своей книге Behind the Curtain гла­
ву, озаглавленную «Американская война в 
Греции», придерживается такого же мнения. 
Г-н Гунтер боялся, что его описание потрясет 
читателей в Соединенных Штатах, и поэтому 
дал весьма сдержанное описание положения в 
Греции и ее зависимости от Соединенных Шта­
тов. Тем не менее, он пишет, что Греция яв­
ляется всецело американской марионеткой; что 
окончательные политические решения зависят 
в равной степени — и, может быть, и в боль­
шей степени — от конгресса Соединенных Шта­
тов в Вашингтоне, а не от греческого парламен­
та в Афинах и что в политике Греции Соеди­
ненные Штаты играют настолько важную роль, 
что ни один греческий кабинет министров не 
может оставаться у власти без одобрения Со­
единенных Штатов.
102. Эти мнения были высказаны двумя хо­
рошо известными американскими писателями, 
но, даже и греки придерживаются того же мне­
ния. Газета Ныо-Йорк пост 18 ноября 1949 
года сообщила, что помощник государственного 
секретаря г-н Джордж Макги принял группу 
выдающихся греческих граждан во главе с от­
ветственным представителем афинской либе­
ральной газеты Вима Георгом Экстинтарисом, 
прибывших в Соединенные Штаты как частные 
лица. Эта группа беседовала с г-ном Макги, 
который должен был отправиться заграницу на 
конференцию послов Соединенных Штатов. Они 
заявили, что правительство премьера Алексан­
дра Диомидеса совершенно ничего не может 
сделать с широкой продажностью, кумовством, 
некомпетентностью и уклонением от уплаты на­
логов в правительственных кругах. Они сооб­
щили г-ну Макги, что подготовляется военный 
переворот и что будет установлена военная дик­
татура.

103. В той же заметке было сказано, что за 
год до этого государственный департамент со­
ставил неопубликованный до сих пор доклад, 
в котором рекомендуется распустить греческий 
парламент и создать аполитичное правительство 
из выдающихся граждан.

104. Не следует думать, чтобы между грече­
скими марионетками и их американскими хо­
зяевами не было никаких столкновений. Стол­
кновения были, но в этих столкновениях марио­
нетки обычно уступали.
105. В греческо-американской ежедневной га­
зете Этникос Кирше от 15 ноября 1949 г. 
выходящей в Нью-Йорке и поддерживающей

афинское правительство, описывается интерес­
ный случай: между министром народного хо­
зяйства г-ном Мавросом и американцем из эко­
номической миссии г-ном Тэррелом, директором 
внешней торговли, возникло разногласие отно­
сительно сферы компетенции греческого мини­
стра. В результате г-н Маврос подал в отставку.
106. Г-н Кац-Сухи заявляет, что он желает 
положить конец всяким разговорам о незави­
симости и демократии Греции, так как и та 
и другая потеряны греческим народом.
107. Хотя Греция и потеряла свою политиче­
скую независимость, она, тем не менее, все еще 
населена греками, и те, кто воюет друг с дру­
гом, являются греками, а не американцами. 
Правительство Соединенных Штатов руково­
дит этой войной, имеющей характер ужасной 
братоубийственной борьбы, ввозит оружие в 
Грецию и постоянно подливает масло в огонь, 
чтобы разжечь его еще сильнее, когда оно на­
ходит это нужным, но страдают, голодают и 
умирают греки, а не американцы. Вот та реаль­
ная проблема, которая стоит теперь перед Ге­
неральной Ассамблеей.
108. Все это началось в декабре 1944 года, 
когда войска Соединенного Королевства окку­
пировали Грецию, после того как греческие 
демократические вооруженные силы успешно 
изгнали напавших на них нацистов. Целью ин­
тервенции в Греции со стороны Соединенного 
Королевства было спасение греческих монар- 
хо-фашистов от вполне заслуженной ими судь­
бы, т. е. гибели от рук греческого народа, и 
создание в Греции дружественного по отноше­
нию к Соединенному Королевству правитель­
ства, что вызывалось британскими стратегиче­
скими интересами в этой части света.
109. Выборы производились под угрозой бри­
танских штыков. Считалось, что выборы по­
казали, что правительство Цалдариса пред­
ставляет собой народ и пришло к власти в ре­
зультате свободных выборов. Однако эти вы­
боры были названы многими иностранными обо­
зревателями — в том числе и некоторыми чле­
нами британского парламента, а также амери­
канскими конгрессменами — величайшим об­
маном. Выборам предшествовал террор. В те­
чение трех месяцев 1 500 греческих демокра­
тов было убито фашистами. Организация ЭАМ 
неоднократно предупреждала, что такие методы 
приведут к гражданской войне и что террор 
должен быть приостановлен, но греческие фа­
шисты и их британские защитники не обращали 
на них никакого внимания. Случилось неизбеж­
ное. Те, кто героически сражался против на­
цистов, вновь взялись за оружие для защиты 
своей жизни и свободы. Вот как греческие мо- 
нархо-фашисты, с помощью и содействием пра­
вительства Соединенного Королевства, начали 
гражданскую войну в Греции три года тому 
назад.
110. На 244-м заседании г-н Коэн, о котором 
можно сказать, что он является представителем 
делегации Уолл-стрита, базировался на исто­
рических данных. Может быть, он найдет воз­
можным проконсультироваться со своим сосе­
дом г-ном Макнилом, который скажет ему, ка­
кое правительство находилось у власти в Гре­
ции в то время, когда британцы помогли его 
свергнуть, и что оно являлось коалицией всех 
демократических сил, в том числе и ЭАМ. Г-н
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Макнил может также сообщить г-ну Коэну о 
своем прибытии в Афины в 1945 году и о том, 
как он там продиктовал определенный состав 
греческого правительства. В обмен на эту ин­
формацию г-н Коэн, может быть, сможет рас­
сказать г-ну Макнилу, как во время кризиса в 
1948 году посол Соединенных Штатов озабо­
тился о немедленном сформировании правитель­
ства, с тем чтобы можно было сообщить Гене­
ральной Ассамблее о существовании какого-то 
правительства. После такого обмена информа­
цией они могли бы внести некоторые измене­
ния в свои предыдущие заявления.
111. Во время прений в Первом комитете мно­
гие ораторы упоминали о героической борьбе 
греческого народа против нацистов. Среди них 
был и представитель Греции, который бесстыд­
но старался представить борьбу греческого на­
рода против нацистов как борьбу, проводившу­
юся под руководством существующего греческого 
правительства. Всем известно, что все, кто вхо­
дит в состав греческого правительства, действу­
ющего под эгидой англо-американцев, не имеют 
ничего общего с борьбой за свободу своей стра­
ны. Теперешние правители Греции помогали 
союзникам во время войны тем, что они жили 
в роскоши в отеле Мейфэр в Лондоне или ока­
зывали различные услуги оккупационной дер­
жаве, которая при этом всегда значительно 
выгадывала. Офицеры британской контрраз­
ведки, вошедшие в контакт со знаменитой бан­
дой ЭДЕС, о которой часто говорили как о 
вооруженных силах клики Цалдариса, были по­
ражены тем, что они состояли из Наполеона 
Зерваса и четырнадцати офицеров. После вой­
ны эта группа пользовалась услугами всевоз­
можных проходимцев и хулиганов для уничто­
жения демократических лидеров. Настоящими 
защитниками свободы Греции, т. е. людьми, ко­
торые освободили свою страну, являются члены 
ЭЛА С и ЭАМ, которые, как и прежде, все еще 
защищают Грецию против новой оккупации.
112. Это те люди, в патриотизме которых ни­
кто никогда не сомневался. Когда для победы 
над нацистами британцы нуждались в союзнике 
на Балканах, они вошли в контакт с ЭЛАС, 
они помогли им, снабжая их незначительным 
количеством оружия. Но когда британцам пона­
добились военные и стратегические базы и когда 
они захотели заменить оккупацию нацистов 
своею, они использовали ЭДЕС, так называемую 
белую гвардию, и те части королевской армии, 
которые никогда не участвовали в военных дей­
ствиях и держались в резерве для будущей ок­
купации Греции британцами и фашистами.
113. Политические и военные аспекты этой 
гражданской войны и передача британцами вла­
сти правительству Соединенных Штатов из­
вестны всем; известна и история создания Ко­
миссии по расследованию пограничных инци­
дентов в Греции, а затем — Специального 
комитета. Не следует забывать, что с начала 
1947 года и в течение 1948 и 1949 гг. греческая 
демократическая армия никогда не прекраща­
ла своих призывов к примирению. Прошел один 
год, с тех нор. как временное греческое демо­
кратическое правительство, власть которого рас­
пространяется фактически на, две трети терри­
тории Греции, издало воззвание, во время тре­
тьей сессии Генеральной Ассамблеи, в котором 
подчеркивалось, что оно готово было сделать 
величайшие уступки, чтобы добиться прекра­

щения огня и братоубийственной войны. Оно 
поступило так не потому, что оно было побежде­
но, и оно продолжает свой призыв несмотря на 
заверения о победах, распространяемые Соеди­
ненными Штатами, Соединенным Королевством 
и греческим генеральным штабом. Оно сделало 
это потому, что оно желало водворения мира и 
видело, какое огромное опустошение нанесла 
война Греции; потому что оно считало, что гре­
ческий народ заслуживает лучшей участи, чем 
быть орудием в американских руках. Это пра­
вительство искренне приветствовало усилия г-на 
Эватта, бывшего в то время Председателем Ге­
неральной Ассамблеи, усилия, направленные на 
восстановление мира, и заявило, что оно сде­
лает все возможное, чтобы добиться желаемых 
результатов.
114. Ни Соединенные Штаты, ни Соединенное 
Королевство, ни монархо-фашистское греческое 
правительство не пошли навстречу этому пред­
ложению. Монархо-фашистам не было позволе­
но это сделать. Они мстили беззащитным граж­
данам, безжалостно разрушали сотни деревень и 
подвергали ужасным пыткам мужчин и женщин 
только за то, что они были антифашистами. Тем 
не менее, даже в своем бешенстве монархо-фа- 
шисты имели моменты просветления. По край­
ней мере некоторые из них сознавали, что Со­
единенные Штаты пользуются Грецией для ис­
пытания нового американского военного снаря­
жения и что правительству Соединенных Шта­
тов нужна гражданская война для оправдания 
своей интервенции перед американским обще­
ственным мнением.
115. Например, греческая монархическая га­
зета Еатимерипи в ответ на меморандум времен­
ного греческого правительства, писала, что сра­
жаются и убивают друг друга только греки и 
что, следовательно, они и должны не медля и 
самым серьезным образом подумать о том. что 
они должны сделать, чтобы прекратить взаим­
ное уничтожение. В конце статьи автор заявля­
ет, что лучше не говорить об этом более откро­
венно, так как в этом вопросе замешаны не 
только греки. Таким образом даже монархиче­
ская газета боялась свободно высказываться при 
этом монархическом режиме.
116. Необходимо указать, что эта передовица 
была опубликована несколько недель после то­
го, как греческие демократические силы обра­
тились с воззванием о создании коалиционного 
правительства. Греческая демократическая ар­
мия, видя ужасное опустошение своей страны 
и ее экономическое порабощение, еще раз на­
стойчиво предлагала разрешить вопрос в духе 
примирения. Воззвание, обращенное ко всему 
населению Греции, не являлось признаком сла­
бости, но действительным выражением предан­
ности греческих демократов делу свободы и их 
любви к родине.
117. В мае 1948 года временное демократи­
ческое правительство Греции ясно указало, что, 
несмотря на военные успехи греческих демо­
кратических сил, оно желает создать коалицион­
ное правительство. Оно заявило, что оно готово 
согласиться на любое предложение и содейство­
вать его проведению в жизнь, независимо от его 
источника, если это предложение поможет вос­
становить мир в Греции. Народное демократи­
ческое движение никогда не намеревалось и не 
намеревается претендовать на исключительную
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власть и всегда готово обсудить любое предло­
жение, полезное народу и стране.
118. В октябре 1948 года греческие демокра­
ты снова возобновили свое предложение. В 
письме к Генеральной Ассамблее они заявили, 
что временное демократическое правительство 
и демократическая армия согласны на любой 
шаг, который поможет народу в достижении при­
мирения и мира, и что единственной целью их 
предложения является стремление восстановить 
в Греции нормальные условия жизни и укре­
пить международный мир.
119. Но ответа, на ото не последовало. Прави­
тельство Соединенных Штатов решило помешать 
всякому возможному соглашению или примире­
нию между греками, сражавшимися за свою 
свободу, и теми элементами, которые боролись 
за свои богатства.
120. Недавние события, заявления и инциден­
ты раскрыли намерения Соединенных Штатов 
в Греции. Ряд пограничных инцидентов и сло­
весное подстрекательство к войне с Албанией 
ясно показали, что Соединенные Штаты, удовле­
творившись полной оккупацией Греции, наме­
реваются распространить свою власть на Бал­
канах путем оккупации Албании. Специальный 
комитет не обратил никакого внимания на мно­
гочисленные нарушения греческими военными 
силами албанской границы, несмотря на то, что 
по своим размерам и численности они могли бы 
соперничать с инцидентами, переходами гра­
ницы и воруженными стычками, о которых упо­
минается в докладе, состряпанном Комитетом. 
Даже с тех пор, как Генеральная Ассамблея на 
своей текущей сессии начала обсуждать гре­
ческий вопрос, произошло еще тридцать погра­
ничных стычек на которые Специальный коми­
тет не обратил никакого внимания. Албания 
была избрана жертвой ввиду ее малых разме­
ров, бедности страны и отдаленности от своих 
потенциальных союзников.
121. Г-н Кац-Сухи заявляет, что он не со­
бирается снова цитировать призывы к войне, 
которые можно найти в британской и американ­
ской прессе, а также и в греческих фашистских 
газетах. Он не будет опять приводить заявле­
ний, которые были сделаны в британском пар­
ламенте и которые были ничем иным, как при­
зывом к ненависти, кровопролитию и войне, или 
заявлений американских генералов, мечтающих 
въехать в Тирану на белом коне. Достаточно 
вспомнить доклад Согласительного комитета6, 
учрежденного Первым комитетом и заседавшего 
под председательством самого Председателя Ге­
неральной Ассамблеи, чтобы убедиться в том, 
что посягательства, Соединенных Штатов на Ал­
банию, выраженные Грецией от имени своего 
хозяина, являются единственным камнем прет­
кновения, умело воздвигнутым Соединенными 
Штатами, к достижению примирения на теку­
щей сессии.
122. Греческие монархо-фашисты решили не 
отказываться от своих военных планов и при­
тязаний на албанскую территорию. По словам 
представителя Соединенных Штатов, ввиду чув­
ствительности греков, он согласился с их при­
тязаниями. Клика Цалдариса, не обнаружила 
этой чувствительности, когда Греция управля­

6 См. Официальные отчеты четвертой ееееии Гетгопаль- 
ной Ассамблеи, Первый комитет, документ А/С.1/506.

лась американцами. Она не обнаружила этой 
чувствительности в 1945 году, когда г-н Мак­
нил диктовал состав греческого правительства. 
Она не обнаружила особой чувствительности, 
когда огромное число американских военных, 
политических и экономических советников жили 
в Греции в роскоши и пользовались диплома­
тической неприкосновенностью и когда амери­
канский посол, американский генерал и аме­
риканский экономический советник взяли на 
себя законодательную и исполнительную власть 
в Греции. Греческие фашисты ничего не воз­
ражали и тогда, когда часть территории суве­
ренной Греции, с населением в 400 000 человек, 
стала английской колонией, управляемой бри­
танским губернатором, несмотря на то, что во­
преки своим политическим взглядам эти греки 
хотели, чтобы этот остров был возвращен Гре­
ции. Они даже не осмелились усомниться в пра­
вах Соединенного Королевства на остров Кипр. 
Но с некоторым поощрением извне клика Цал­
дариса решила начать дикую кампанию против 
Албании, так как она обнаружила чувствитель­
ность, когда Албания отказалась признать ее 
притязания.
123. Всем известно, что именно Соединенные 
Штаты не пожелали отказаться от греческих тер­
риториальных притязаний. Однако Генеральной 
Ассамблее еще не поздно вмешаться. Если она 
не вмешается, то потеряет возможность достичь 
примирения. Как на текущей, так и на третьей 
сессии Генеральная Ассамблея проделала пре­
красную работу по вопросу о греческих детях. 
Государства-члены Организации были глубоко 
заинтересованы в судьбе этих юных и совершенно 
невинных жертв войны и не обратили внимания 
на постыдные попытки греческого представителя 
г-на Пипинелиса, который хотел извлечь полити­
ческую выгоду из страданий этих детей. Если 
бы это было иначе, то ни резолюция 193С(Ш) 
Генеральной Ассамблеи, ни проект резолюции В, 
рассматриваемый в настоящее время, не могли 
бы быть успешно составлены членами самого 
большого редакционного комитета Ассамблеи, 
т. е. Первого комитета, а затем единогласно при­
няты. Г-н Кац-Сухи считает, что можно было 
бы составить совместно новые рекомендации для 
разрешения всего греческого вопроса, вместо то­
го чтобы повторять прежние обвинения и при­
нимать меры, которые оказались дважды непри­
годными и которые не могли оказаться иными.
124. Но путь еще открыт. Проект резолюции 
Советского Союза затрагивает самые корни про­
блемы — что необходимо как для внутреннего, 
так и для внешнего умиротворения страны — и 
рекомендует способ ее разрешения. Против со­
держания проекта резолюции не было выдвинуто 
ни одного возражения. Все возражения носили 
процедурный характер и были выдвинуты теми 
представителями, которые старались воспользо­
ваться положениями пункта 7 статьи 2 Устава, 
для того чтобы увильнуть от выполнения долга, 
предусматриваемого в проекте резолюции. Эти 
аргументы весьма лицемерны. Нельзя утверж­
дать, что свободные выборы, амнистия, урегули­
рование границ или увод иностранных войск яв­
ляются вмешательством во внутренние дела Гре­
ции, когда Грецией управляют Соединенные 
Штаты вместе со своим младшим компанионом, 
т. е. Соединенным Королевством, и когда грече­
скому правительству, как всегда, дана роль па­
лача своего собственного народа.
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125. Греческая проблема сводится к уста­
новлению внутреннего мира, прекращению ино­
странной интервенции и восстановлению спра­
ведливости. Все греческие проблемы возникли 
из-за того, что страна стала пешкой политики 
силы, проводимой Соединенными Штатами. Не 
коммунизм угрожает Греции, как говорил об 
атом г-н Коэн. Это был американец, который 
сказал, что проблема Греции — это не комму­
низм, а ее правительство и несправедливые 
экономические мероприятия. Автор этих слов 
должен был заплатить своей жизнью за выска­
занное им мнение. Это был Джордж Полк, ко­
торый был убит греческими фашистами.
126. Греческий вопрос давно перестал быть 
внутренним вопросом. Он принял международ­
ный характер ввиду присутствия в Греции войск 
Соединенного Королевства и Соединенных Шта­
тов, а ввиду агрессивных планов этих держав 
и греческих монархо-фашистов эти вооружен­
ные силы являются угрозой всеобщему миру и 
безопасности. Вопрос этот перестал быть внут­
ренним вопросом Греции, так как независимой 
Греции больше не существует и так как аме­
риканское оружие и снаряжение ввозятся в Гре­
цию с целью помешать ей добиться своей неза­
висимости. Г-н Макнил пытался оправдать 
вмешательство Соединенных Штатов тем, что на 
это было получено согласие правителей Гре­
ции, но он помнит, должно быть, о случаях, 
когда правители некоторых европейских держав 
делали уступки Гитлеру. Г-н Кац-Сухи напо­
минает представителю Соединенного Королев­
ства, что когда демократическое правительство 
Испании вело гражданскую войну против фа­
шистов, получавших помощь и снабжение от 
Германии и Италии, которые принимали не­
посредственное участие в этой гражданской вой­
не, Соединенное Королевство и Франция при­
держивались политики невмешательства с целью 
оказать помощь фашистам в уничтожении ис­
панской демократии. Но когда, фашистское пра­
вительство просило об иностранном вмешатель­
стве, чтобы удержаться у власти против воли 
своего собственного народа, г-н Макнил, следуя 
традиционной внешней политике британских 
консерваторов, старался оправдать такое вме­
шательство.
127. В ходе дискуссий преследованиям, тер­
рору и пыткам уделялось огромное внимание. 
Члены Ассамблеи не могут отмахнуться от это­
го вопроса или оставить его, не сказав, желают 
ли они продолжения убийств и террора в Гре­
ции. Г-н Макнил не может прикрыть поданный 
им голос и свою поддержку казням голосованием 
по вопросу о компетенции. Десятки тысяч гре­
ков, сидящих в тюрьмах и концентрационных 
лагерях, ждут решения Генеральной Ассамблеи. 
Члены Ассамблеи о них знают. Некоторые из 
имен упоминаются в проекте резолюции Совет­
ского 'Союза (А/1080), но имена других не­
известны. Все, что известно, — это сухая циф­
ра,: около 2 000 человек, расстрелянных с 1946 
года, не считая убитых без суда. Все они хо­
тели быть гражданами свободной и демократи­
ческой страны.

128. Число смертных приговоров растет. С 
тех пор, как открылась текущая сессия Гене­
ральной Ассамблеи, было вынесено только со­
гласно имеющимся сведениям почти сто смерт­
ных приговоров. Их будет еще больше, а за

ними последуют казни. Это будет продолжаться 
до тех пор, пока Организация Объединенных 
Наций будет закрывать на это глаза.
129. Г-н Кац-Сухи напоминает, что во время 
третьей сессии одна резолюция спасла жизнь 
одиннадцати людям7. Недавно было получено 
сообщение, что этим одиннадцати членам проф­
союзов было отказано в помиловании, причем в 
каблограмме говорится, что судьба этих один­
надцати зависит от росчерка пера греческого 
короля Павла. Их профсоюз обратился к Ас­
самблее с просьбой о защите и вторичном вме­
шательстве, чтобы воспрепятствовать соверше­
нию одного из наиболее ужасных преступлений 
в истории, т. е. казни одиннадцати невинных 
людей — борцов за демократию, мир и за луч­
шую жизнь рабочего класса Греции.
130. Ассамблея решит, будут ли жить лица, 
указанные в проекте резолюции Советского Со­
юза и перечисленные в каблограмме, а также 
и другие, будут ли они освобождены или рас­
стреляны. Десятки тысяч жен, матерей и де­
тей ожидают этого голосования. Сотни тысяч 
других демократов, остающихся еще в живых 
в пределах Греции, ожидают результатов голо­
сования Генеральной Ассамблеи, чтобы узнать 
свою судьбу, т. е. узнать, что сделают с ними 
фашисты. Представители государств не могут 
отказать им в ответе и должны быть ответствен­
ны за свой ответ.
131. По совету американской военной миссии 
афинское правительство отвергло предложения 
о примирении и разрешении проблемы. Прави­
тельству Соединенных Штатов было легко да­
вать приказы о продолжении преследований, 
террора, опустошения городов и деревень и о 
продлении существования концентрационных 
лагерей в Греции, так как от гражданской вой­
ны в Греции Соединенные Штаты извлекают 
выгоду в стратегическом и экономическом от­
ношении. Но члены Организации Объединен­
ных Наций не заинтересованы в выгодах Соеди­
ненных Штатов, а должны подумать о тех, кто 
страдает, голодает и умирает в Греции ради 
интересов Соединенных Штатов. Бот настоя­
щая сущность проблемы.
132. Члены Организации не могут отнестись 
безучастно к судьбе миллиона лишившихся зем­
ли крестьян, составляющих одну седьмую часть 
общего населения Греции: они были выброшены 
из своих домов монархо-фашистскими войсками 
и были вынуждены или взяться за оружие, или 
работать в качестве рабов на постройке дорог 
и укреплений. Члены Ассамблеи должны быть 
обеспокоены уничтожением греческого крестьян­
ства в результате хладнокровной и безжалост­
ной политики Соединенных Штатов, настаиваю­
щих на опустошении местности вокруг греческой 
демократической армии. Они должны быть оза­
бочены полным опустошением сел и деревень, 
в которых влачат нищенское существование и 
голодают миллионы безработных и страдают 
десятки тысяч детей, ставших жертвами доктри­
ны Трумэна. Если представители в Ассамблее 
решат принести в жертву американской ино­
странной политике жизнь и страдания грече­
ского народа, их руки будут окровавлены, как 
руки всех тех, кто управляет Грецией, будь то 
британцы, американцы или греки.

7 См. Официальные отчеты первой части третьей сессии 
Генеральной Ассамблеи, Первый комитет, 186-е заседание.
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133. Г-н Еац-Сухи напоминает, что люди, сра­
жающиеся теперь в Греции, — это те же пар­
тизаны, которые, ответив на призыв союзных 
держав, доблестно боролись против нацистов 
и фашистов. Их героическая борьба является 
олицетворением борьбы всех демократических 
народов. Эта борьба за мир, свободу и демо­
кратию ведется не только в Греции, на Бал­
канах и в Европе, но во всем мире.
134. В истории борьбы человечества против 
тирании и угнетения никогда не было более 
храброй и более решительной группы людей, 
сражавшейся против гораздо более сильного вра­
га, чем эта кучка греков, расстреливаемая аме­
риканскими пушками, бомбардируемая амери­
канскими аэропланами и поносимая американ­
ской пропагандой.
135. Представитель Польши уверен, что, не­
смотря на различные политические взгляды, мно­
гие представители в Ассамблее чувствуют, что 
эта небольшая группа храбрых людей завоевала 
их уважение и вызвала их симпатии. Поэтому 
оратор уверен, что многие делегации будут под­
держивать проекты резолюций СССР.

136. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ обращается к предста­
вителям с просьбой о соблюдении декорума во 
время прений. Употребление таких выражений 
как «американская колония», когда это относит­
ся к Греции, являющейся суверенным государ­
ством и членом Организации, или «страна, 
управляемая марионетками государственного 
департамента», или «делегация Уолл-стрита», 
когда это относится к Соединенным Штатам, или 
«сателлиты Москвы» и «представители Комин- 
форма», когда это относится к восточно-евро­
пейским странам, не соответствует достоинству 
Организации Объединенных Наций и не спо­
собствует примирению, доброжелательству или 
миру. Поэтому он предупреждает, что в даль­
нейшем такие выражения не будут разрешаться: 
все такие выражения будут, по его приказанию, 
вычеркиваться из протоколов заседаний.

137. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ставит на голосование 
проект резолюции А Первого комитета.

Резолюция принимается 50 голосами против 
6, при 2 воздержавшихся.
138. Председатель ставит на голосование про­
ект резолюции В Первого комитета.

Резолюция принимается единогласно.
139. А. А. АРУТЮНЯН (Союз Советских Со­
циалистических Республик) просит, чтобы про­
ект резолюции Советского Союза, содержащийся 
в документе А/1063, был поставлен на поимен­
ное голосование, сначала по пунктам, а затем 
в целом.
140. В соответствии с этим, ПРЕДСЕДАТЕЛЬ 
ставит на голосование преамбулу и первый 
пункт проекта резолюции СССР, оканчиваю­
щийся словами «прекратить военные действия».

Голосование производится поименно.
По жребию, вынутому Председателем, пред­

ставителю Кубы предлагается голосовать 
первым.

Голосовали за: Чехословакия, Гаити, Поль­
ша, Украинская Советская Социалистическая 
Республика, Союз Советских Социалистических 
Республик, Йемен, Югославия, Белорусская 
Советская Социалистическая Республика.

Голосовали против: Куба, Дания, Египет, 
Сальвадор, Эфиопия, Греция, Исландия, Люк­
сембург, Нидерланды, Новая Зеландия, Норве­
гия, Панама, Парагвай, Швеция, Турция, Юж­
но-Африканский Союз, Соединенное Королев­
ство Великобритании и Северной Ирландии, 
Соединенные Штаты Америки, Венесуэла, Ав­
стралия, Бельгия, Боливия, Бразилия, Бирма, 
Канада, Чили, Китай.

Воздержались: Доминиканская Республика, 
Эквадор, Франция, Гватемала, Гондурас, Ин­
дия, Иран, Ирак, Израиль, Ливан, Либерия, 
Мексика, Никарагуа, Пакистан, Перу, Филип­
пины, Саудовская Аравия, Сирия, Таи, Уругвай, 
Афганистан, Аргентина, Колумбия.

Преамбула и первый пункт резолюции от­
клоняются 27 голосами против 8, при 23 воз­
державшихся.
141. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ставит на голосование 
второй пункт и подпункт а, начинающийся сло­
вами «и рекомендует».

Голосование производится поименно.
По жребию, вынутому Председателем, пред­

ставителю Никарагуа предлагается голосо­
вать первым.

Голосовали за: Польша, Украинская Совет­
ская Социалистическая Республика, Союз Со­
ветских Социалистических Республик, Югосла­
вия, Белорусская Советская Социалистическая 
Республика, Чехословакия.

Гол,всовали против: Никарагуа, Норвегия, 
Панама, Парагвай, Перу, Филиппины, Шве­
ция, Турция, Южно-Африканский Союз, Соеди­
ненное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Вене­
суэла, Аргентина, Австралия, Бельгия, Боли­
вия, Бразилия, Бирма, Канада, Чили, Китай, 
Куба, Дания, Доминиканская Республика, Еги­
пет, Эфиопия, Франция, Греция, Гаити, Ислан­
дия, Ирак, Ливан, Либерия, Люксембург, Ни­
дерланды, Новая Зеландия.

Воздержались: Пакистан, Саудовская Ара­
вия, Сирия, Таи, Уругвай, Йемен, Афганистан, 
Колумбия, Эквадор, Сальвадор, Гватемала, Гон­
дурас, Индия, Иран, Израиль, Мексика.

Второй пункт и подпункт а отклоняются 
36 голосами против 6, при 16 воздержавшихся.
142. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ставит на голосование
подпункт Ъ. '

Голосование производится поименно.
По жребию, вынутому Председателем, пред­

ставителю Эфиопии предлагается голосовать 
первым.

Голосовали за: Польша, Украинская Совет­
ская Социалистическая Республика, Союз Со­
ветских Социалистических Республик, Югосла­
вия, Белорусская Советская Социалистическая 
Республика, Чехословакия.

Голосовали против: Эфиопия, Франция, Гре­
ция, Гаити, Гондурас, Исландия, Иран, Ирак, 
Ливан, Либерия, Люксембург, Мексика, Нидер­
ланды, Новая Зеландия, Никарагуа, Норвегия, 
Пакистан, Панама, Парагвай, Перу, Филиппи­
ны, Саудовская Аравия, Швеция, Сирия, Таи, 
Турция, Южио-Афрканский Союз, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ир­
ландии, Соединенные Штаты Америки, Венесу­
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эла, Афганистан, Аргентина, Австралия, Бель­
гия, Боливия, Бразилия, Бирма, Канада, Чили, 
Китай, Колумбия, Куба, Дания, Доминикан­
ская Республика, Египет, Сальвадор.

Воздержались: Гватемала, Индия, Израиль, 
Уругвай, Йемен, Эквадор.

Подпункт Ь отклотетсл 46 голосами про­
тив 6, при 6 воздержавшихся.

143. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ставит на голосование 
подпункт с.

Голосование производится поименно.
По жребию, вынутому Председателем, пред­

ставителю Ливана предлагается голосовать 
первым.

Голосовали за: Польша, Украинская Совет­
ская Социалистическая Республика, Союз Со­
ветских Социалистических Республик, Югосла­
вия, Белорусская Советская Социалстическая 
Республика, Чехословакия.

Голосовали против: Ливан, Либерия, Люк­
сембург, Мексика, Нидерланды, Новая Зелан­
дия, Никарагуа, Норвегия, Пакистан, Панама, 
Парагвай, Перу, Филиппины, Саудовская Ара­
вия, Швеция, Сирия, Таи, Турция, Южно-Аф­
риканский Союз, Соединенное Королевство Ве­
ликобритании и Северной Ирландии, Соединен­
ные Штаты Америки, Уругвай, Венесуэла, Ар­
гентина, Австралия, Бельгия, Боливия, Брази­
лия, Бирма, Канада, Чили, Китай, Колумбия, 
Куба, Дания, Доминиканская Республика, Эква­
дор, Египет, Сальвадор, Эфиопия, Франция, 
Греция, Гаити, Гондурас, Исландия, Иран, 
Ирак.

Воздержались: Йемен, Афганистан, Гватема­
ла, Индия, Израиль.

Подпункт с отклоняется 47 голосами про­
тив 6, при 5 воздержавшихся.

144. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ставит на голосование 
подпункт (1.

Голосование производится поименно.
По жребию, вынутому Председателем, пред­

ставителю Таи предлагается голосовать пер 
вым.

Голосовали за: Украинская Советская Со­
циалистическая Республика, Союз Советских 
Социалистических Республик, Белорусская Со­
ветская Социалистическая Республика, Чехо­
словакия, Польша.

Голосовали против: Турция, Южно-Афри­
канский Союз, Соединенное Королевство Вели­
кобритании и Северной Ирландии, Соединенные 
Штаты Америки, Венесуэла, Югославия, Ав­
стралия, Бельгия, Боливия, Бразилия, Бирма, 
Канада, Чили, Китай, Куба, Дания, Домини­
канская Республика, Египет, Сальвадор, Эфио­
пия, Греция, Гаити, Гондурас, Исландия, Иран, 
Ирак, Ливан, Либерия, Люксембург, Нидерлан­
ды, Новая Зеландия, Никарагуа, Норвегия, Па­
кистан, Панама, Парагвай, Перу, Филиппины, 
Саудовская Аравия, Швеция, Сирия.

Воздержались: Таи, Уругвай, Йемен, Аф­
ганистан, Аргентина, Колумбия, Эквадор, Фран­
ция, Гватемала, Индия, Израиль, Мексика.

Подпункт d отклоняется 41 голосом про­
тив 5, при 12 воздержавшихся.

145. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ставит на голосование 
подпункт е.

Голосование производится поименно.
По жребию, вынутому Председателем, пред­

ставителю Бирмы предлагается голосовать 
первым.

Голосовали за: Белорусская Советская Со­
циалистическая Республика, Чехословакия, 
Польша, Украинская Советская Социалистиче­
ская Республика, Союз Советских Социалисти­
ческих Республик, Югославия.

Голосовали против: Бирма, Канада, Чили, 
Китай, Куба, Дания, Доминиканская Респуб­
лика, Эквадор, Египет, Сальвадор, Эфиопия, 
Франция, Греция, Гаити, Гондурас, Исландия, 
Ирак, Ливан, Либерия, Люксембург, Нидер­
ланды, Новая Зеландия, Никарагуа, Норвегия, 
Пакистан, Панама, Парагвай, Перу, Филиппи­
ны, Саудовская Аравия, Швеция, Сирия, Таи, 
Турция, Южно-Африканский Союз, Соединен­
ное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Ве­
несуэла, Австралия, Бельгия, Боливия, Бра­
зилия.

Воздержались: Колумбия, Гватемала, Ин­
дия, Иран, Израиль, Мексика, Уругвай, Йемен, 
Афганистан, Аргентина.

Подпункт е отклоняется 42 голосами про­
тив 6, при 10 воздержавшихся. .

146. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ставит на голосование 
подпункт /.

Производится поименное голосование.
По жребию, вынутому Председателем, пред­

ставителю Филиппин предлагается голосо­
вать первым.

Голосовали за: Польша, Украинская Совет­
ская Социалистическая Республика, Союз Со­
ветских Социалистических Республик, Югосла­
вия, Белорусская Советская Социалистическая 
Республика, Чехословакия.

Голосовали против: Филиппины, Саудовская 
Аравия, Швеция, Сирия, Таи, Турция, Южно­
Африканский Союз, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Соеди­
ненные Штаты Америки, Уругвай, Венесуэла, 
Йемен, Афганистан, Аргентина, Австралия, 
Бельгия, Боливия, Бразилия, Бирма, Канада, 
Чили, Китай, Колумбия, Куба, Дания, Доми­
никанская Республика, Эквадор, Египет, Саль­
вадор, Эфиопия, Франция, Греция, Гватемала, 
Гаити, Гондурас, Исландия, Индия, Иран, 
Ирак, Ливан, Либерия, Люксембург, Мексика, 
Нидерланды, Новая Зеландия, Никарагуа, Нор­
вегия, Пакистан, Панама, Парагвай, Перу. 

Воздержались: Израиль.
Подпункт f отклоняется 51 голосом против 

6, при 1 воздержавшемся.
147. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ заявляет, что, так как 
каждый подпункт был отклонен, нет смысла го­
лосовать проект в целом. Поэтому он объявляет, 
что проект резолюции отклонен.
148. Председатель заявляет, что Ассамблея
будет обсуждать проект резолюции Соединенно­
го Королевства (А/1116) на следующем за­
седании. .

Заседание закрывается в 6 ч. 10 м. веч.


